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Visaerteilung für eine Studentengruppe aus Sankt Petersburg/Russland für eine 
Studienreise in Deutschland  
 
Sehr geehrte Damen und Herren, 
 
hiermit bitten wir um die Erteilung von Visa für die Teilnehmer einer Studienreise mit 
Studierenden der St. Petersburg State University, die vom 10/03/2020 bis 21/03/2020 in 
Deutschland stattfindet.  
Wir möchten Sie bitten, das Visum für den Zeitraum vom 10/03/2020 bis 21/03/2020 
auszustellen. Bei den unten genannten Teilnehmern handelt es sich um 16 Studierende in 
Begleitung eines Hochschullehrers, Herrn Andrei Novikov. Der DAAD fördert die Reise mit 
einer Gesamtfördersumme in Höhe von 9.600,00 Euro. 
 

Lfd. 
Nr. 

Name Geburtsdatum 

1 Inkov, Nikita  09/14/1999 
2 Zhestovskaia, Dariia  02/22/1996 
3 Semenova, Kristina  01/18/1997 
4 Belozerskikh, Daniil  01/12/1999 
5 Arsenina, Maria  04/10/1998 
6 Zhilkin, Antonii  08/17/2001 
7 Miasnikov, Pavel  05/20/1997 
8 Vinogradova, Valentina  04/03/2000 
9 Nikonova, Irina  08/19/1998 
10 Telegina, Diana  10/09/2000 
11 Gurevich, David  02/21/2000 
12 Cherkalova, Iana  06/12/1998 
13 Leushina, Aleksandra  08/03/1999 
14 Plesovskaia, Natalia  07/29/2000 
15 Dobrysh, Igor  07/08/1992 
16 Novikov, Andrei (Prof.)  05/20/1964  

 
Die Personen sind während des Förderzeitraums durch den DAAD versichert 
(Unfall-, Privathaftpflicht- und Krankenversicherung). 
 
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
 
 

  i. A. Laura Pinsdorf 
  (Referat P42) 

mailto:info.germanymow@vfshelpline.com
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Grant agreement 

between 

Deutscher Akademischer Austauschdienst e.V. (DAAD), Kennedyallee 50, 53175 

Bonn, represented by the Secretary General, the latter represented by Mr Merkle  

 

-Grant provider- 

and 

St. Petersburg State University, represented by Mr Prof. Dr. Nikolay Kropachev, 

Universitetskaya nab. 7-9, 199034 St. Petersburg, Russia, the latter represented by 

the undersigned 

 

Form of address  

Title   

Name   

First name  

Position  

-Grant recipient- 

1. Grant amount 

The DAAD approves a non-repayable grant for project funding from funds of the 

German Federal Foreign Office for the grant recipient 

up to 9.600,00 euros 

(in letters: nine thousand six hundred euros). 

2. Types of financing and grant purpose 

2.1       Fixed-sum financing: 
The grant is conferred by fixed-sum financing. 
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2.2 The grant is conferred for the carrying out of the funding programme: Study Visits and 

Study Seminars for Groups of Foreign Students to Germany 2020 and for the 

achievement of the objectives given in the project description. 

 

3. Approval period 

The grant will be available to the grant recipient during the period from 01.02.2020 to 

15.05.2020.  

The purpose of the funds is fixed and only applies to payments within the given 

period. 

 

4. Project manager 

The grant recipient nominates the following person as project manager: 

PhD Andrei Novikov 

This person is authorized to request funds from the grant provider for the grant 

recipient. Additionally, he/she is entitled to re-classify the financing plan and to adjust 

the financing plan as a result of resubmissions and repayments of funds. 

 

5. Further components of the agreement 

The financing plan dated 04.02.2020, the corresponding project description and the 

call for applications are all components of this grant agreement. 

 

6. Call for funds and use of funds, implementation 

6.1 The grant recipient submits to the grant recipient his/her call for funds.  

The grant may be requested as a proportion of any grants from other grant providers 

and his/her own and other planned funds. 



DAAD 

Grant agreement – Ref.-P42 – Project ID: 57528398– 13.02.2020 –Page 3 of 14 

6.2 Payments prior to receipt of the consideration may only be made to the extent that 

this is customary or justified by special circumstances. 

6.3 All funds must be used for all expenses related to the purpose of the grant. 

6.4 The funds must be used both economic efficiently and frugally. Price reductions and 

discounts must be fully exploited. 

6.5 The funds must be used immediately. An immediate use is said to exist if the funds 

have been spent within a period of six weeks for any due payments. 

6.6 The grant may not be used for the financing of expenditure which has already been 

financed from other funds (prohibition of double-funding). 

7. Items and inventory obligation 

7.1 Items procured or produced in order to fulfil the grant purpose must be used for said 

purpose and treated with due care.  

The grant recipient may not use these for other purposes prior to the expiry of the 

fixed term stipulated in the grant agreement. The grant recipient gains ownership of 

those items.  

The duration of the fixed term stipulated for items procured and produced to fulfil the 

grant purpose equates to the approval period. 

7.2 The grant recipient shall be obliged to create an inventory of items with a 

procurement or production value of more than EUR 410 (excluding turnover tax). The 

inventory list must contain at least: Ser. No.; Inv. No.; Acquisition (day of purchase); 

Number; Object; Price; Total price; Disposal (date, reason). Invoices for 

procurements of items to be evidenced in the inventory shall be marked with the 

inventory note.  

7.3 The loss of items must be reported to the grant provider immediately. In the case of 

theft, please enclose the advertisement certified by the local police. 

7.4 The grant recipient is obliged to claim all legally entitled investment allowances due to 

it for objects that are acquired or manufactured exclusively for the project and which 

are to be completely written off during the term of the project.  
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8. Awarding of orders by the grant recipient 

8.1 If the grant or, in the case of multi-agency financing, the total amount of the grant 

exceeds EUR 100,000, the following rules apply to the award of contracts: 

x For the award of supplies and services, the rules of procedure for the award 

of public supply and service contracts below the EU threshold 

(Unterschwellenvergabeordnung - UVgO). The obligation to apply does not 

apply to the following provisions: 

- § 22 for division into lots 

- § 28 (1) sentence 3 for the publication of contract notices 

- § 30 of the contract notice 

- Section 38 (2) to (4) on the form and transmission of requests to 

participate and offers 

- § 44 on unusually low offers  

- § 46 to inform candidates and bidders 

8.2 Obligations of the grant recipient as the principal pursuant to Part 4 of the Act 

against Restraints of Competition (GWB) remain unaffected. 

8.3 Orders up to a maximum value of 25,000 euros (without VAT) may be awarded in 

accordance with § 8 (4) no. 17 UVGO in compliance with the following provisions by 

way of negotiation, without further reasons under § 8 Abs. 4 UVgO having to be 

present. In order to ensure the cost-effectiveness of the award, the following 

implementation provisions must be observed: 

- Deliveries and services up to an estimated order value of ¼ 1,000 

(excluding VAT) can be procured without a procurement procedure, taking 

into account the principles of economy and economy (direct purchase 

pursuant to Section 14 UVgO), 

- Deliveries and services with an estimated value of 1,000 Euro (without 

VAT) up to 25,000 Euro (without VAT) can be awarded after obtaining at 

least three written offers within the scope of the negotiation award, 

- For deliveries and services with an estimated order value of 10,000 euros 

(without VAT) to 25,000 euros (without VAT), an additional written request 

is required to submit an offer (including the performance specification). 
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8.4 Contracts for freelance services can be awarded up to the EU threshold by means 

of negotiation (estimated value of 1,000 euros (without VAT), three written offers). 

There is to be as much competition as possible, as is possible according to the 

nature of the business or the particular circumstances. 

 

9. Information and notification obligations of the grant recipient 

The grant recipient shall be obliged in particular to inform the grant provider 

immediately if 

x he/she applies for, or receives, additional grants for the same purpose from 

other public authorities, or if he/she receives (additional) funds from third parties 

after the submission of the financing plan or in the wake of the submission of 

the EoU, 

x the grant purpose or other circumstances crucial to the approval alter or cease 

to exist, 

x it transpires that the grant purpose cannot be achieved, either with the approved 

grant or per se, 

x it becomes apparent that the project objective can no longer be achieved, 

x the requested or paid amounts cannot be used immediately to meet outstanding 

payments, 

x an announcement of the project affects the rights or interests of third parties, 

x items to be inventoried within the time commitment are not or no longer used 

according to the purpose of the grant. 
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10. Evidence of use (EoU) 

10.1 The grant provider must be provided with proof regarding the EoU within two months 

of the fulfilment of the grant purpose (as a rule: the fulfilment of the grant purpose 

corresponds to the expiry of the approval period). The EoU consists of a substantive 

report and numerical evidence. 

10.1.1 The use of the grant and details of the results obtained must be contrasted with the 

defined objectives in the substantive report. 

Substantive reports as part of an interim report may be linked to the next report due 

in the event that the reporting period for a budget year does not exceed three 

months. 

10.1.2 The numerical evidence must include the revenues and expenditure listed separately 

and in chronological order, this in accordance with the structure of the financing plan. 

The numerical evidence must include all revenues and expenditure related to the 

grant purpose.  

The numerical evidence must be accompanied by a tabular overview of receipts, in 

which the expenditures are listed chronologically and separately according to type 

(list of receipts). Where expenditure claimed is solely based on flat rates, the 

presentation of a list of receipts may be replaced by another form of evidence in 

accordance with the call for applications. 

10.2 In the event that the grant purpose has not been fulfilled by the end of the budget 

year or the approval period is multi-annual, an interim evidence concerning the 

amounts received during said year must be presented within 28/29.02. of the 

appropriate following budget year. 

The interim evidence also consists of a substantive report and numerical evidence. 

Point 10.1 of this Grant Agreement shall apply mutatis mutandis, with the exception 

of the submission deadline. 

10.3 The grant recipient shall be obliged to retain the original receipts (revenue and 

expenditure receipts) relating to the individual payments and the contracts awarded, 

as well as to all other documentation relating to the funding for five years after 

submission of the EoU, unless a longer retention period is stipulated in accordance 

with tax law or other provisions.  
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The receipts must contain the information and enclosures customary to business 

transactions, in the case of expenditure receipts with particular reference to the 

payment recipient, reasons for and day of payment, proof of payment and, in the 

case of items, the grant purpose. The receipts should also contain a clear attribution 

reference to the project (e.g. project number). 

Where a request is made by the grant provider or another authorised inspector for 

documents for detailed examination, the content of these documents must be 

translated by the grant recipient into the German language if they have been created 

in a foreign language (with the exception of English and French). Purpose and reason 

for a payment must be readily apparent from the receipt.  

If the use of means of transport abroad cannot be proven due to local conventions, 

the amount and necessity of the payment must be justified separately. 

10.4 If items with a value of more than EUR 410 (excluding turnover tax) have been 

occasionally procured or produced to meet the grant purpose, the inventory must be 

added to the interim evidence/EoU. 

 

11. Exchange rate  

11.1 Should the grant be transferred to a foreign account (one outside the eurozone, a 

non-euro account), the exchange rate applies for the date shown on the bank 

statement on the day the grant was received into the recipient¶s account. 

11.2 For conversion into foreign currencies, the exchange receipt of the bank (also bank 

statement), bureau de change or the credit card statement applies as proof of the 

exchange rate to be used. 

If no proof of exchange rate can be produced, the monthly accounting rate of the 

euro established by the European Commission must be used. The current exchange 

rates are available online under: 

http://ec.europa.eu/budg/inforeuro/index#!/convertor The exchange rate on the date 

on which the expenditure took place is applicable. 

11.3 When translating foreign currency amounts into euros, the exchange rate must be 

stated on the receipt. 
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12. Data protection regulation and statistical data 

If persons receive support from the donation, the name and e-mail address of the 

persons receiving funding from the grant are to be made available to the grant 

provider on request for the purpose of success monitoring in accordance with Section 

7 (2) of the Federal Budget Code (BHO). In analogous application of  

§§ 23, 44, 7 para. 2 BHO and because of the grant decision of the public donor 

issued on this basis, the grant provider is obliged to prove the proper use of funds 

and to monitor the success towards the administrative authorities from which it 

received the funds. 

The grant recipient provides the necessary transparency with regard to the funded 

individuals through the transmission of the names and email addresses to the grant 

provider to monitor the success.  

The grant provider shall take suitable technical and organisational protective 

measures with regard to the processing and use of the transmitted names and email 

addresses. 

 

13. Employment, tax and social insurance law 

It is itself responsible for the compliance with labour, collective agreement, tax and 

social security law requirements and the appropriate assessment of employees of the 

grant recipient financed from the grant. 
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14. Public relations and publications 

14.1 Should any publications and public relations measures of all kinds take place as part 

of this project – for example, press releases, publications, working materials, 

reports, announcements, invitations, trade fairs, internet presences – a clearly 

visible public indication must be given through the supplementary note “funded by 

the DAAD from funds of the German Federal Foreign Office (AA)´. 

14.2 In addition, within the framework of this project, publications and public relations 

measures of all kinds - such as press releases, publications, working materials, 

reports, announcements, invitations, trade fairs, websites, scholarship agreements 

or others - should make appropriate reference to the DAAD as the implementing 

funding organisation and the latter¶s logo is to be placed so that it is clearly visible. 

 

15. Resubmission of funds 

15.1 The grant recipient is obliged to immediately resubmit any funds which are no longer 

required for the meeting of the grant purpose or which have been spent due to a 

change to the financing plan and to transfer them, specifying the project ID 

57528398 and the budget year (2020) to the account of the DAAD, IBAN: DE28 

3708 0040 0208 5185 00, SWIFT-BIC: DRESDEFF370. 

15.2 The grant recipient is obliged to inform the grant recipient by making a change to the 

financing plan until 15.09.20 of the budget year in question if the grant is no longer 

required up to this point in time. 
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16. Examination regulations 

The grant provider, the German Federal Foreign Office, the Federal Court of 

Auditors (Bundesrechnungshof) or a representative appointed on their behalf is 

authorised to request books, supporting documents and other business records and 

to verify the use of funds and to carry out an on-site check. 

 

17. Procedure in crisis situations and security abroad 

17.1 It is strongly advised when planning and carrying out activities abroad to comply 

with the travel and security guidelines and, in particular, the (partial) travel warnings 

issued by the German Federal Foreign Office (https://www.auswaertiges-

amt.de/de/ReiseUndSicherheit). 

Travel guidelines contain information about, among other things, the entry 

regulations of a country, medical guidelines and special features of criminal or 

customs law. They are regularly checked and updated. 

Security guidelines draw attention to particular risks for travellers and those 

Germans living abroad. They may contain the recommendation to forego journeys 

or to restrict them. Where appropriate, undertaking either any journeys which are 

not absolutely necessary or all journeys is discouraged. The security guidelines are 

also regularly checked and updated. 

Travel warnings for a country or partial travel warnings for regions of a country 

contain an urgent appeal from the German Federal Foreign Office to refrain from 

journeys to a country or a region of a country. They are only issued if due to acute 

danger to life and limb, a warning must be given against travelling to a country or a 

certain region of a country.  

17.2 The grant recipient is obliged to request those people travelling as part of this 

project to obtain information about and comply with the travel and security 

guidelines of the German Federal Foreign Office both before beginning their journey 

and continuously during the journey.  

17.3 If a (partial) travel warning from the German Federal Foreign Office exists, it is 

urgently recommended to follow the appeal of the German Federal Foreign Office 

and to refrain from journeys to the relevant region. 

https://www.auswaertiges-amt.de/de/ReiseUndSicherheit
https://www.auswaertiges-amt.de/de/ReiseUndSicherheit
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17.4 The decision on whether to undertake a journey lies solely with the grant recipient. 

Should a journey be undertaken by an employee, funded person or other benefiting 

third parties in particular despite a (partial) travel warning, the responsibility for the 

security of the traveller lies with the grant recipient who orders, approves or initiates 

the journey.  

17.5 The grant recipient shall inform travellers who are German citizens, even for short 

stays abroad, that they should make use of the possibility to register themselves in 

the in the German Federal Foreign Office's crisis prevention list (electronic 

registration of German abroad – “Elefand´) (https://elefand.diplo.de). Thanks to this, 

the local diplomatic missions can, where necessary, quickly make contact with 

Germans in their official district in crisis and other exceptional situations.  

 

18. Rights and publication of results  

18.1 The grant recipient is entitled to the property rights, industrial property rights and 

copyrights to the results.  

18.2 The grant recipient has to grant the grant provider a non-exclusive right of use. In the 

case of releases of publications, the grant provider shall be provided with an 

adequate number of free copies. For research and other scientific work, the utilisation 

of the results for the general public is to be permitted.  

18.3 In the case of a planned application for industrial property rights, publication may only 

take place after this application. The grant recipient will inform the grant provider 

immediately about the application. 

19. Withdrawal from the agreement 

The grant provider is entitled to completely or partially withdraw from the grant 

agreement for good cause. 

A good cause for withdrawal shall be deemed to exist if 

x the grant is not or no longer used for the grant purpose, 

x the grant is inappropriately used according to grant purpose,  

x obligations under this grant agreement are not met,  

x the preconditions for concluding the grant agreement no longer apply, 

x the grant was obtained by deceit, threat or bribery or by supplying information 

which in essential respects was incorrect or incomplete,  

https://elefand.diplo.de/
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x the grant decision assigned by the German Federal Foreign Office is withdrawn or 

revoked in accordance with the Administrative Procedure Act, 

x the required budget resources are not made available to the grant provider by the 

German Federal Foreign Office without reasons existing for which the grant 

provider is responsible. 

 

20. Repayment/reimbursement of the grant 

20.1 If the grant provider withdraws from the grant agreement, the grant recipient is 

obliged to repay all or part of the grant to the grant provider. 

The reimbursement claim shall bear annual interest in the amount of 5 percentage 

points above the German base rate. 

If the grant recipient is not accountable for the circumstances leading to the 

withdrawal claim and the grant is repaid within the period specified by the grant 

provider, any interest charges may be waived. 

20.2 Funds not spent (remaining funds) must be repaid to the grant provider without 

delay after the grant purpose has been met.  

Remaining funds that have not been repaid on time can, for the period from the 

expiry of the approval period until receipt by the grant provider, be charged at 5% 

annually above the respective base interest rate pursuant to § 247 BGB. 

20.3 If funds are not used for grant purpose within six weeks of disbursement, an annual 

interest in the amount of 5 percentage points above the German base rate may be 

applied for the period between disbursement and appropriate use; this applies 

insofar as funds have been disbursed, although other funds must be used on a pro 

rate basis or as a matter of priority. 

21. Bank details 

The grant shall be transferred to the following bank account of the grant recipient:  

Account holder:  

IBAN:      

SWIFT:      

Bank:      
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22. Place of jurisdiction agreement and written form 

22.1 The place of jurisdiction shall be Bonn. 

22.2 Any changes and amendments to this Agreement must be made in writing to be 

legally valid. 

 

23. Severability Clause 

Should individual clauses of this agreement be ineffective or unworkable or become 

ineffective or unworkable after conclusion of the contract, the effectiveness of the 

contract remains otherwise unaffected. The ineffective or unworkable clause shall be 

replaced by an effective and workable clause which comes closest to the business 

objectives which the parties to the contract have pursued with the ineffective or 

unworkable clause. The above clauses shall apply accordingly where the contract is 

shown to have omissions. 
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On behalf of the Grant Provider On behalf of the Grant Recipient 

 

 

......................................................... 

 

 

..................................................................... 

Bonn, date Place, date 

 

 

......................................................... 

 

 

..................................................................... 

(Name of the undersigned) (Name and position of the undersigned, 
stamp/seal) 

 

Project ID: 

Responsible work unit: 

Head of Section: 

Programme/Project Administrator: 

Telephone number:  

57528398 

P42 

Frank Merkle 

Laura Pinsdorf 

-+49 (228) 882-391 

 



Schedule

10th (Tuesday) 11th (Wednesday) 12th (Thursday) 13th (Friday) 14th (Saturday) 15th (Sunday) 16th (Monday)

Saint-P. —> Berlin Berlin Berlin —> Munich Munich Munich Munich Munich -> Hamburg

08:00 — 08:30

Transfer to Airport of 
Saint-Petersburg (LED) 
(Saint-Petersburg time)

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

08:30 — 09:00
Transfer from the 

Accommodation in Berlin 
to Berlin HBF (tief)

Transfer to Munich Central 
Bus Station, Meeting with 

ELSA Munich

Transfer from the 
Accommodation in 

Munich to München HBF

09:00 — 09:30 Transfer from the 
Accommodation in Berlin 
to the Free University of 

Berlin 

Transfer from the 
Accommodation in Munich 
to the Bavarian Ministry of 

Justice

Transfer from the 
Accommodation in Munich 
to the partner law firm of 

ELSA Munich

Transfer from München 
HBF to Hamburg HBF by 

a train 

09:30 — 10:00

Transfer from Berlin HBF 
to München HBF by train

Transfer from Munich to 
Schwangau 

Neuschwanstein by 
FlixBus, with ELSA 

Munich

10:00 — 10:30 Arriving to Belin (Berlin 
time) Introduction to the 

Department of Law of Frei 
Universität Berlin

Greeting

L@w event (visit and 
lecture) in partner law firm 

of ELSA Munich 
 

[The exact law firm will be 
specified by ELSA Munich 

after receiving the 
scholarship]

10:30 — 11:00

Boarding control Lecture in Bavarian 
Ministry of Justice 

11:00 — 11:30
Tour through Law 

Department Library
11:30 — 12:00

Transfer from 
Schoenefeld Airport to the 
Accommodation in Berlin

Transfer to a restaurant 
for a lunchbreak

12:00 — 12:30
Lunchbreak  

 
in Frei Universität

Lunchbreak Lunchbreak Lunchbreak

12:30 — 13:00

13:00 — 13:30
Waiting for check-in (from 

2pm) 
Talk with Prof. Dr. Markus 
Heintzen — Public Law

Transfer from the 
Restaurant to BMW 

Center Munich
Transfer to Bavarian 

National Museum

Visiting of 
Neuschwanstein Castle 
and its neigbours, with 

ELSA Munich 

13:30 — 14:00

14:00 — 14:30

Check-in in the 
Accommodation in Berlin, 

rest 

Adress: Wundtstr 72, 
Berlin, 14057

Campus Tour
Transfer from München 

HBF to the 
Accommodation in Munich

BMW Welt und Museum
by ELSA Munich  

 
(works until 18:00)

Bavarian National 
Museum tour by ELSA 

Munich

14:30 — 15:00

15:00 — 15:30 Transfer from Frei 
Universität to 

Charlottenburg Palace 
Berlin

Check-in in the 
Accommodation in Munich 

 
Adress: Landshuter Allee 

174, München, 8063715:30 — 16:00 Transfer from Hamburg 
HBF to the 

Accommodation in 
Hamburg16:00 — 16:30

Dinner
Charlottenburg Palace 

Berlin  
(works until 18:00) 

Transfer from the 
Accommodation in Munich 

to a restaurant
16:30 — 17:00

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Munich

Check-in in the 
Accommodation in 

Hamburg
17:00 — 17:30

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Munich

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Munich

17:30 — 18:00

Dinner

BBQ Party by ELSA 
Hamburg

Free time in Hamburg

18:00 — 18:30

Night Center of Berlin
Walking Tour by 

GetYourRide 
 

(Voluntuuring tour)

Dinner  
at BLOCK HOUSE Am 

Adenauerplatz. 
 

Adress: Kurfürstendamm 
161a, 10709 Berlin Guided night walking city 

tour by ELSA Munich

Transfer from 
Neuschwanstein Castle to 

Munich, with ELSA 
Munich

18:30 — 19:00
Transfer to 

Accommodation
Transfer to 

Accommodation
19:00 — 19:30

19:30 — 20:00

Free time in Olympiapark 
of Munich

Debates  
 

on social and political 
themes between 

multinational teams of 
russian and german 

students 
 

Location: Accommodation 
in Munich

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Munich

20:00 — 20:30
Transfer to 

Accommodation
20:30 — 21:00

21:00 — 21:30
Intellectual games in the 

Accommodation in Berlin, 
rest

Rest time in the 
Accommodation in Berlin, 
preparation to departure

Free time in Munich
Rest time in the 

Accommodation in 
Munich, preparation to 

departure21:30 — 22:00 

Blue — Transfer time 
Purple — Official meetings
Red — Academic Activity

Yellow — Meal time 
Orange — Meetings and events with german students 
Green — Cultural events and spare time 

�1



17th (Tuesday) 18th (Wednesday) 19th (Thursday) 20th (Friday) 21th (Saturday) 22th (Sunday)

Hamburg Hamburg Hamburg -> Bonn Bonn Bonn Bonn -> Saint-P.

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Breakfast in 
Accommodation

Departure Day

08:00 — 08:30

Walking tour from the 
Accommodation in 

Hamburg to Hamburg 
University

Transfer from the 
Accommodation in 

Hamburg to Hamburg 
HBF

08:30 — 09:00

Walking tour from the 
Accommodation in 

Hamburg to Bucerius Law 
School

Transfer from the 
Accommodation in Bonn 

to the United Nations 
Campus

09:00 — 09:30

Transfer from Hamburg 
HBF to Bonn HBF 

Transfer to office of DLA 
Piper Law Firm Office in 

Cologne

09:30 — 10:00

Welcoming in Bucerius 
Law School Introduction to the 

educational programs of 
the University of Hamburg

Guided tour of the United 
Nations Campus by ELSA 

Bonn

10:00 — 10:30

Introduction to the 
educational programs of  

Bucerius Law School

10:30 — 11:00

Campus and library tour

 Guided tour to DLA Piper 
Law firm in Cologne

11:00 — 11:30

Case Study "Damages for 
an Injured Young 

Professional"
Prof. Clifford Larsen, 

Dean, Master of Law and 
Business Program

11:30 — 12:00

Lunchbreak

12:00 — 12:30

12:30 — 13:00

Lunchbreak
Conference: Hamburg 

Universuty, Europakolleg 
and Saint-Petersburg 

State University.  
 

[The exact theme will be 
specified after the 

scholarship of DAAD was 
reached by the russian 

side]

Lunchbreak

 Sightseeing in Cologne 
by ELSA Bonn

Departure Day

13:00 — 13:30

13:30 — 14:00

Campus and library tour Transfer for Lecture 
 

The exact location will be 
specified by ELSA Bonn 

later

14:00 — 14:30

Guide tour on a ship 
through Hamburg by Elba, 

with ELSA Hamburg

Transfer from Bonn HBF 
to Accomodation in Bonn

14:30 — 15:00

Transfer from Hamburg 
University to the 

Accommodation in 
Hamburg

Lecture about 
fundamentals of German 

law by
Prof. Dr. Schmoecke

15:00 — 15:30

Check-in in Accomodation 
in Bonn Lunchbreak

15:30 — 16:00

Transfet to the Center of 
Bonn

16:00 — 16:30

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Hamburg

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Bonn

Visit to Chocolate 
Museum of Cologne
(works until 18:00)

16:30 — 17:00

Transfer to 
 Watson Farley Williams, 
LLP, the partner law firm Sightseeing in Bonn by 

ELSA Bonn

17:00 — 17:30

17:30 — 18:00

L@W Event
in the partner law firm

provided by ELSA 
Hamburg

Visiting to neigbours of 
Drachenburg Schloss  

Visit to Kölner Dom and 
The Tower Climb   

 
(works until 19:30)

Departure Day

18:00 — 18:30

Visit to St. Michael's 
Church in Hamburg
(works until 20:00)

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Bonn

18:30 — 19:00

19:00 — 19:30

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Bonn

19:30 — 20:00

Visit to Elbphilharmonie and its’  
Observation deck
(works until 23:30) Evening party with ELSA 

Bonn

20:00 — 20:30

Dinner 
 

Adress will be suggested 
later by ELSA Hamburg

Free time in Bonn

20:30 — 21:00

Transfer from Cologne to 
the Accommodation in 

Bonn

21:00 — 21:30

Rest time in 
Accommodation, 

preparation to departure
21:30 — 22:00 

08:00 — 08:30

08:30 — 09:00

09:00 — 09:30

09:30 — 10:00

10:00 — 10:30

10:30 — 11:00

11:00 — 11:30

11:30 — 12:00

12:00 — 12:30

12:30 — 13:00

13:00 — 13:30

13:30 — 14:00

14:00 — 14:30

14:30 — 15:00

15:00 — 15:30

15:30 — 16:00

16:00 — 16:30

16:30 — 17:00

17:00 — 17:30

17:30 — 18:00

18:00 — 18:30

18:30 — 19:00

19:00 — 19:30

19:30 — 20:00

20:00 — 20:30

20:30 — 21:00

21:00 — 21:30

21:30 — 22:00 
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